
Ци Юэ окинул взглядом солдат, которые стояли с высоко поднятой головой, грудью вперед, и
сказал:

- Хоть все и проявили себя не особенно хорошо, я знаю чувства, которые в тот момент
испытывал каждый из вас. В конце концов, на кону стояли жизни наших товарищей по
оружию, и ваша тревога вполне оправданна. Но вы не должны забывать, что все мы солдаты.
Даже если в опасности окажутся наши ближайшие родственники, мы должны отказаться от
личных чувств и завершить миссию.

- Да, инструктор, - в унисон прокричали солдаты.

- А сейчас приступаем к утренней зарядке. Тридцать кругов вокруг тренировочной площадки.
Никто не пойдет завтракать, пока не закончит пробежку, - Ци Юэ затушил сигарету.

Все подобрались и побежали один за другим.

"Круг по площадке - это восемьсот метров, хе-хе, наверное, мне придется бежать до колик в
животе".

- Сяо Цзин, иди ко мне, - стоящий на краю тренировочной площадки Шэнь Чэнфэн с
преспокойным лицом смотрел на одну фигурку среди группы солдат, пробегающих мимо него.

Сяо Цзин выбежала из группы и рысью поспешила к нему. Встав по стойке смирно, она отдала
ему честь и сказала:

- Капитан.

Шэнь Чэнфэн вытащил из кармана два пакетика с булками, от которых исходил аромат
яблочной начинки. Он протянул их ей и прямо сказал:

- Скушай, а потом побежишь.

Сяо Цзин улыбнулась. Не испытывая ни малейшего смущения от множества глаз, которые чуть
ли не со слезами наблюдали за ней, она просто уселась с краю площадки и открыла пакетик.

- Банкет семьи Сяо состоится на этой неделе, верно? - спустя какое-то время неторопливо
произнес Шэнь Чэнфэн.

- Кхе-кхе, - Сяо Цзин едва не подавилась булкой и с удивлением вскочила на ноги. - Капитан,
как вы узнали об этом?



- Семья Сяо отправила приглашение семье Шэнь, - взгляд Шэнь Чэнфэна стал нежным. - Ты
собираешься вернуться домой?

Сяо Цзин виновато опустила голову:

- Зачем мне туда возвращаться? Старшая госпожа все равно не позволит мне и моей маме
присутствовать на подобном банкете.

- А тебе нужно ее разрешение? - спросил Шэнь Чэнфэн.

- Она отвечает за всю семью Сяо. Как я могу без него обойтись?

- Когда это моей жене требовалось чье-то разрешение для посещения банкета? - Шэнь Чэнфэн
поднял ее голову, заставив ее гордо посмотреть ему прямо в глаза.

Сяо Цзин покачала головой:

- Я за последние несколько лет почти нигде не появлялась, поэтому мне будет неловко, если я
приду туда. В лагере я чувствую себя гораздо свободней.

- А что если я скажу, что пойду?

До глубины души потрясенная Сяо Цзин с приоткрытым ртом уставилась на мужчину,
стоящего перед ней. В ее глазах словно стояли два слова: "Вы серьезно?" Но, судя по тону
капитана и выражению его глаз, было похоже, что он не шутил.

"Хе-хе, капитан явно не шутит".

- Настало время нанести визит твоему отцу, - Шэнь Чэнфэн отчетливо произнес каждое слово.

Сяо Цзин забыла, как нужно дышать, а когда пришла в себя, поняла, что задыхается. Ей
хотелось изобразить на лице спокойное выражение, но чем больше она пыталась, тем более
странным и искаженным оно становилось. Она спросила:

- Капитан, вы собираетесь навестить моего отца при таких обстоятельствах? Вы хотите
рассказать ему, что мы...

- Мне досталась такая замечательная жена, почему ты не позволяешь мне похвалить тебя
перед твоим отцом?

*Ту-дум, ту-дум, ту-дум.*



Сяо Цзин застенчиво опустила голову и улыбнулась:

- Капитан, а вы уверены, что хотите так скоро раскрыть наши отношения?

- Время придать их огласке еще не пришло.

- Тогда в какой роли вы собираетесь нанести визит моему отцу?

- Зятя.

- ... - что это, если не публичное признание отношений? Может, ей просто послышалось?

Шэнь Чэнфэн погладил ее по голове, уголки его рта чуть приподнялись, и он сказал:

- Не переживай. Что бы ни ожидало нас в будущем, я всегда останусь спокойной гаванью для
тебя.

Сяо Цзин пристально посмотрела на стоящего перед ней человека. Солнечный свет пробился
через густые облака, ярко осветив все вокруг. От этого казалось, будто мужчина покрыт слоем
тонкой золотистой фольги, почти слепящей глаза.

Мимо них, не отрывая от них взглядов, пробежала группа людей. Внезапно бежавший впереди
господин Пэй оступился и, не успев затормозить, кубарем повалился на землю. Следом на него
принялись падать все, кто бежал за ним, один за другим.

Никто не ожидал, что заместитель капитана упадет. Когда они отворачивались от капитана и
Сяо Цзина, было уже поздно - они тут же сами запинались и падали на господина Пэя.

Более дюжины фигур сложились в горку из людей.

Сяо Цзин не смогла сдержать улыбку, когда в десяти метрах от себя увидела это зрелище.

Шэнь Чэнфэн взял ее за руку, не обращая ни малейшего внимания на наблюдающую за этой
сценой дюжину пар сияющих глаз. Он повернул к себе ее улыбающееся лицо. Под солнечным
светом в легком ветерке витал слабый аромат жасмина.

Когда у Сяо Цзин резко распахнулись глаза, его губы уже прижались к ее губам, такие
холодные, но приятные.

- ... - господин Пэй с силой вмазался лицом в грязь и сделал вид, будто ничего не видит.



Чэн Чэнь с нервно дергающимся уголком рта, не зная, смеяться ему или плакать, похлопал по
спине господина Пэя, притворяясь, что ничего не видит.

- Ах, - кто-то ахнул и недоверчиво протер глаза. Когда он убедился, что человек, который
страстно целуется перед ним, действительно капитан, он напрягся всем телом и притворился
мертвым.

- Что вы все делаете, валяясь на земле? - Ци Юэ выбежал из столовой. Он явно не заметил
двоих, которые целовались, не желая отрываться друг от друга.

Группа людей поспешно вскочила с земли и тут же выстроилась рядком, пытаясь по
максимуму загородить собственными телами целующегося капитана отряда.

Ци Юэ бесстрастно оглядел группу мужчин, которые явно вели себя так, питая свои скрытые
мотивы, и холодно произнес:

- Парни, что вы там пытаетесь скрыть? А ну разошлись.

- Инструктор, не смотрите на это, - попросил Пэй Цянь.
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